


Formas de pagamento. Cartões de crédito e débito: American 
Express, Apple Pay, Chip e Pin, Contactless, Mastercard, 
Samsung Pay, Visa e Google Pay. Moeda de pagamento: Só em 
euros. Limite de pagamento: 100€ por transação. Não são aceites 
pagamentos em dinheiro.

Aviso. O IVA incluído no preço de todos os produtos deste 
catálogo foi determinado de acordo com o regulamento do IVA. 
São oferecidos pela TAP em nome da Gate Gourmet Switzerland 
GmbH e suas subsidiárias. Para mais informação contactar: Gate 
Gourmet Switzerland GmbH, Saegereistrasse 20, CH-8152 
Glattbrugg, Switzerland.

Alergénios. Antes de comprar consulte a embalagem e o rótulo 
dos produtos. Vai encontrar todas as informações sobre a 
denominação, lista de ingredientes, substâncias ou produtos que 
provocam alergias ou intolerâncias, e demais informação exigida 
pelo Regulamento (UE) n.º 1169/2011 do Parlamento Europeu 
e do Conselho de 25 de outubro de 2011 relativo à prestação de 
informação aos consumidores sobre os géneros alimentícios. Os 
produtos da ementa podem sofrer alterações.

Pergunte à tripulação os produtos disponíveis para venda. 
Pedimos desculpas se o produto pretendido não estiver 
disponível no seu voo.

Garantias. Esta ementa foi elaborada pelo GateGroup: empresa 
líder na venda a bordo. Ementa em vigor a partir de Junho de 2023.

Forms of payment. Credit and debit card: American Express, 
Apple Pay, Chip and Pin, Contactless, Mastercard, Samsung Pay, 
Visa and Google Pay. Payment currency: Euro only. Payment limit: 
€100 per transaction. Cash payments will not be accepted.

Legal. All products prices in this catalogue are inclusive of VAT 
under current VAT regulations and are offered by TAP in the 
name of and on behalf of Gate Gourmet Switzerland GmbH and 
its affiliates. Always drink responsibly. For further details please 
contact: Gate Gourmet Switzerland GmbH, Saegereistrasse 20, 
CH-8152 Glattbrugg, Switzerland.

Allergens. Before purchasing, always read packaging and labels 
carefully for all relevant information on names, ingredients, 
substances and products that cause allergies or intolerances, 
along with other requirements of Regulation (EU) Nº 1169/2011 of 
the European Parliament and of the Council of 25 October 2011 
on the provision of food information to consumers.

Please ask your cabin crew what products are available for 
purchase. Please excuse us if the product you have chosen is not 
available on your flight.

Guarantees. This menu has been created by Gategroup, the 
world’s largest independent caterer for airlines. This brochure is 
valid as from June 2023.

É entre o início do verão, em junho, e as primeiras 
castanhas assadas, em novembro, que Portugal mostra 
verdadeiramente toda a sua beleza e paladares.

Seja nas praias e nas vibrantes cidades do litoral ou na 
serenidade das montanhas, planícies e aldeias históricas 
do interior, este é o período ideal para celebrar a vida à 
mesa, numa esplanada ou simplesmente ao ar livre, bem 
ao gosto português.

A TAP convida-o(a), assim, a conhecer o nosso novo 
menu, com produtos sempre frescos e saborosos. 
Um pequeno cartão de visita inspirado nas iguarias 
portuguesas.

Esperamos que desfrute tanto do seu voo como da sua 
refeição.

Obrigado por viajar com a TAP Air Portugal!

It is between the beginning of summer, in June, and the 
first roasted chestnuts, in November, that Portugal truly 
shows all its beauty and flavours.

Whether on the beaches and in the vibrant cities of 
the coast or in the serenity of the mountains, plains 
and historic villages of the countryside, this is the ideal 
period to celebrate life at the table, on a terrace or 
simply in the open air, in true Portuguese style.

TAP therefore invites you to discover our new menu, 
with products that are always fresh and tasty.
A selection inspired by Portuguese delicacies.

We hope you enjoy both your flight and your meal.

Thank you for flying with TAP Air Portugal! 

Bem-vindo/a a bordo!
Continuamos a ir ao encontro do que procuram os nossos Clientes. 
Se viaja com frequência, ou gostaria de viajar mais, o Flight Pass é para 
si. Pode comprar um conjunto de viagens e obter um desconto que 
poderá chegar aos 40%. Poderá escolher um Flight Pass com viagens 
ilimitadas (mínimo de 4 viagens), com validade de um mês a 2 anos. Não 
há necessidade de indicar a data da viagem antes de estar realmente 
pronto para reservar o seu voo e quantos mais voos comprar, mais 
poupa em cada viagem.

Ao adquirir o Flight  Pass, a tarifa mais baixa que selecionar fica 
bloqueada, evitando assim que tenha no futuro de selecionar tarifas 
mais elevadas.

O Flight Pass abrange todos os voos TAP diretos - dentro de Portugal 
(continente e ilhas) e entre Portugal e mais de 50 destinos dentro da 
Europa e Norte de África - em Classe Económica e Executiva.

Todos os serviços TAP a que está habituado (limite de bagagem 
concedido, marcação de lugares, etc.) e as vantagens do Programa TAP 
Miles&Go também se aplicam aos voos que utilizar no âmbito do seu 
Flight Pass, de acordo com a tarifa que selecionar.

Viajar mais por menos está ao alcance dos seus dedos!
Saiba tudo em flightpass.flytap.com

Já conhece o TAP Flight Pass?
Poupe até 40% nas suas viagens Welcome on board

We continue to meet our customers’ needs. If you travel frequently, or 
would like to travel more, the TAP Flight Pass is for you. You can buy a 
group of trips and get a discount of up to 40%. You can choose a Flight 
Pass with unlimited trips (minimum 4 trips), valid from one month to 
2 years. There is no need to indicate the date of travel before you are 
actually ready to book your flight, and the more flights you buy, the 
more you save on each trip.

When you purchase the Flight Pass, the lowest fare you select is locked, 
so you don’t have to select higher fares in the future.

The Flight Pass covers all TAP direct flights - within Portugal (mainland 
and islands) and between Portugal and over 50 destinations in Europe 
and North Africa - in Economy and Business Class.

All the TAP services that you are used to (baggage allowance, 
seat reservations, etc.) and the advantages of the TAP Miles&Go 
Programme also apply to the flights that you use within the scope of 
your Flight Pass, according to the fare that you select.

Travelling more for less is at your fingertips!
Find out all at flightpass.flytap.com

Try TAP Flight Pass
Save up to 40% on your trips

Símbolos alérgenos / Allergen symbols

Sem glúten
Gluten free

Sem lactose
Lactose free

Vegetariano
Vegetarian

Vegano
Vegan

Com frutos secos
Contains nuts

Produto de Portugal
Product from Portugal
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Sanduíche de carne
de porco assada com
cebola caramelizada

O sabor tradicional do Pão da Avó a envolver um recheio 
requintado de carne de porco assada com redução de

cerveja preta e cebola caramelizada. Irresistível!

Roasted pork neck sandwich with caramelized onion. The 
traditional taste of “Pão da Avó” involving an exquisite filling 

of roast pork with stout reduction and caramelized onions. 
Totally irresistible!

Só Sanduíche
Sandwich only

€ 7’00

Pão de malte com patê 
de grão-de-bico, maçã
e caril

Uma verdadeira explosão de sabores num pão de malte com 
pasta de grão, maçã, cenoura e espinafres, enaltecida pelo 
exotismo do caril.

Chickpea paste, apple and curry in malt bread. A true burst of 
flavours on malt bread with chickpea paste, apple, carrot and 
spinach, enhanced by the exoticism of the curry.

Só Sanduíche
Sandwich only
€ 7’00

Sanduíche de Atum
em pão Integral

A fresca combinação de uma deliciosa pasta de atum, 
tomate e pepino, envolvida em pão de forma integral. 

Ideal para os dias mais quentes.

Tuna sandwich in wholemeal bread. A fresh combination 
of a delicious tuna paste with tomato and cucumber, 

wrapped in wholemeal bread. Perfect for warmer days.

Só Sanduíche
Sandwich only

€ 7’00

Tosta Mista

Esta sanduíche quente, em pão de forma, 
combina na perfeição fiambre de peru com 
queijo e um toque de manteiga a rematar. 
Absolutamente deliciosa!

This hot sandwich, on sliced bread, perfectly 
combines turkey ham with cheese and a 
touch of butter to top it off. Absolutely 
delicious! .

Só Tosta Mista 
Tosta Mista only
€6’80

Sandwich Menu
€ 11’50
Qualquer Sanduíche + Bebida + Snack*
Any sandwich + Any drink + Snack*

Altere a sua bebida / Upgrade your drink
Cerveja ou Cidra / Beer or Cider : +€ 1’00
Vinho / Wine : +€ 2’50

€ 1’60
Poupe até
/Save up to

* Lays Gourmet ou Spalls ou Kit Kat.
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Iberian Tapas Box 
115g 

Caixa de tapas variadas com 30g de presunto ibérico, 
30g de salsichão ibérico, 30g de chouriço ibérico

e picos de massa mãe.

Assorted tapas box with 30g of Iberian Ham, 30g 
of Iberian Salchichon, 30g of Iberian Chorizo, and 

sourdough breadsticks.

Ravióli à Bolonhesa 
375g

Ravióli de massa de ovo, recheado com carne picada 
em molho de tomate.

Egg pasta ravioli with meat filling in tomato sauce.

Só Ravióli
Ravioli only
€ 7’50

Só Iberian Tapas Box  
Iberian Tapas Box only
€ 10’00

Meal Menu
€ 11’90
Massa Alfredo ou Ravióli + Bebida + Snack*
Pasta Alfredo or Ravioli + Soft drink + Snack*

Altere a sua bebida / Upgrade your drink
Cerveja ou Cidra / Beer or Cider : +€ 1’00
Vinho / Wine : +€ 2’50

Box Menu
€ 11’90
Iberian Tapas Box + Bebida
Iberian Tapas Box + Soft drink

Altere a sua bebida / Upgrade your drink
Cerveja ou Cidra / Beer or Cider : +€ 1’00
Vinho / Wine : +€ 2’50

€ 1’70
Poupe até
/Save up to

€ 1’60
Poupe até
/Save up to

* Lays Gourmet ou Spalls ou Kit Kat.

Massa Alfredo
com Cogumelos 320g

Massa “penne rigate” com molho Alfredo (molho de natas 
com queijo) e cogumelos laminados.

“Penne rigate” pasta, Alfredo sauce (cream sauce with
cheese) and sliced mushrooms.

Só Massa Alfredo
Pasta Alfredo only
€ 7’50
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Croissant

Dois croissants com compota de morango.
Croissant duo with strawberry jam.

Só croissants
Croissants only

€ 4’60

Croissant Menu
€ 6’50
Croissants + Bebida quente ou Sumo Compal
Croissants + Hot drink or Compal juice

Plus Plus Toy

Adicione-o ao menu por apenas
/ Add it to the menu for only : +€ 0’50

Ou compre-o por apenas 
/ Or buy it for only: +€ 1’00

Breakfast Menu
€ 5’00

Snack doce + Bebida quente ou Sumo Compal
Sweet snack + Hot drink or Compal juice

Plus Plus Toy

Adicione-o ao menu por apenas
/ Add it to the menu for only : +€ 0’50

Ou compre-o por apenas 
/ Or buy it for only: +€ 1’00

€ 1’60
Poupe até
/Save up to

€ 1’50
Poupe até

/Save up to

Cupper Chá orgânico
Cupper chá orgânico: Chá preto English Breakfast, Pure green tea.
Cupper organic tea: English Breakfast, Pure green tea.
€ 2’80

Café Delta  
Delta coffee.
€ 2’80

Cupper infusão orgânica de rooibos.
Sem teína.
Cupper organic rooibos infusion. Without theine.
€ 2’80

Café descafeínado Delta  
Delta decaffeinated coffee.
€ 2’80

Waffle 110g 
€ 3’00

Snickers 50g 
€ 2’60

Kit Kat 41.5g 
€ 2’60

Muffin 90g 
Muffin dois chocolates ou Muffin de cenoura
Double chocolate muffin or carrot muffin.
€ 3’00
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Salada de Quinoa 
100% Natural
 250g

Salada de quinoa com feijão vermelho, 
pimentos verde e vermelho, tomate, milho e 
cebola, temperados com azeite e vinagre.

Quinoa salad with red beans, green and red 
peppers, tomato, corn and onion, seasoned 
with olive oil and vinegar.

€ 5’80

Salgot Mini fuet (50g fuet, 25g picos)
Salgot salsichas curadas com picos.
Salgot cured sausages with bread sticks.
€ 4’60

Spall’s 30g   
Batata doce frita.
Spall’s sweet potato chips.
€ 2’60

Lays Gourmet 45g   
Batata frita em azeite.
Potato chips.  
€ 2’60

Pringles Original 40g  
€ 3’00

Oh my Nuts 50g   
Amêndoa portuguesa e amendoim torrado.
Oh my Nuts natural portuguese almonds and 
roasted peanuts.
€ 2’60
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Coca Cola ou Coca Cola Zero 33cl
Coke or Coke Zero.
€ 3’20

Fanta Laranja 33cl
Orange Fanta.
€ 3’20

Água Tónica Royal Bliss Yuzu 25cl
Royal Bliss Tonic Yuzu flavour.
€ 3’20

Lipton Chá Verde, Hortelã e Lima
baixo em açucar 33cl 
Lipton green tea with mint and lime, low sugar.
€ 3’20

Água Luso 50cl 
Luso still water.
€ 2’80

Água Pedras Salgadas 33cl 
Pedras Salgadas sparkling water.
€ 2’80

Compal 20cl 
Compal de Pêssego ou  Laranja do Algarve.
Compal Peach or Orange from Algarve.
€ 3’00

Cerveja Sagres® 33cl 
Sagres® beer.
€ 4’00

Somersby 50cl 
Cidra de maçã com álcool.
Apple cider with alcohol.
€ 4’50

Mateus Vinho Rosé 18.7cl 
Mateus Original Rosé wine.
€ 6’00

2 Águas Luso
2 Luso water

€ 5’00
€ 0’60
Poupe até
/Save up to

2 Cervejas Sagres
2 Sagres beers

€ 7’00
€ 1’00
Poupe até
/Save up to
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Mixers Menu
€ 8’50
Combinação de refrigerante e digestivo
Any spirit + soft drink

Adicione um snack* / Add a snack*: +€ 2’00

Obtenha
2 Ready to Drink

€ 12’00
Get 2 Ready to Drink

€ 1’80
Poupe até
/Save up to

€ 1’00
Poupe até

/Save up to

* Lays Gourmet ou Spalls
ou Oh my Nuts.

Bombay Sapphire Gin 5cl
€ 6’50

Dewaŕ s Whisky White Label 5cl
€ 6’50

Sharish Gin 5cl 
€ 6’50

Bombay Sapphire Gin & Tonic 25cl
Ready To Drink.
€ 6’50

Cabriz Vinho Tinto / Cabriz Red Wine 18.7cl
Cabriz DOC Dão Colheita Seleccionada 2020

€ 6’00

Cabriz Vinho Branco / Cabriz White Wine 18.7cl
Cabriz DOC Dão Colheita Seleccionada 2022

€ 6’00
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